versi Bahasa Indonesia ==



o Mencari informasi kehidupan #iE#E#zanss

Informasi event dan kehidupan sehari-hari 4%3E- /XY MER

g Stasiun radio yang menyiarkan juga dalam bahasa asing
@ LOVEFM 54§ rewena 76 min

NEETHRELTWEIVFH BKEET76.1MHz

https://lovefm.co.jp/life_en/programs/more

Life in Fukuoka Waktu siaran : (Senin) Bahasa Inggris,

Program yang memperkenalkan informasi dasar (Selasa) Mandarin, (Rabu) Korea,

yang diperlukan untuk hidup di Kota Fukuoka serta (Komis) Nepal, (Jumat) Vietnam, 8: 54~
informasi jalan-jalan, dalam bahasa Inggris, Mandarin, | Siarannya dapat didengarkan kapan saja
Korea, Nepal, dan Vietnam. dengan podcast R 8:54~
BEMTEET S LCLELAREBRO M HEEL S % (F)3E58 (K) sREIRE (k) BREIRE (R) % /NG (£) N LR
HEE REE BEE X /LB AN LABETRATEIEMTT, Ry EXvAPCODTHRZENCEET,

Informasi dari pemerintahan Kota Fukuoka {FHi5%#

A IS Fukuoka City Website [ Kota Fukuoka menyediakan
Multilingual Portal L .. : . .
B AN . berbagai informasi bagi warga negara asing.
AVWSA FUKUOKA CITY gt 7 LRy, ;
SEEK-N—Y w6+  OlInformasi tentang upaya dan dukungan
https://www.city.fukuoka.lg.jp/english/index.html yang bermanfaat bagi warga negara asing
OInformasi acara internasional

ﬁ Pl OIlnformasi terbaru ketika terjadi bencana

Global Community Fukuoka B ; i i i
BE A L Facebook P o seperti gempa bumi atau angin topan

ST BETLS AEBAERICAFTOAVWALEREHLTVET,
https://www.facebook.com/profile.php?id=100072309521929# @9{‘@A1§EELCT§IOHX¥H¢7$’P#7J{— |~0)n|~§§ﬁ @Eﬁﬂg&{/\‘/ |\0)1|\§§ﬁ
OEXERALE KENREI-EEDHLWER

dari Kepolisian Prefektur Fukuoka

di Kota Fukuoka SEEL MERESSSOKNEHHDY

https://www.police.pref.fukuoka.jp/boutai/kokusai/crimeprevensionmanga.html

ﬁfﬁ@ﬁﬁ?ﬁé’&ﬁiﬂ?é ; Apa itu pendaftaran penduduk

¢Tersed|a bahasa £rales:  dan kartu keterangan domisili?
" galam 23*”@ ! . EREH FRECR

E™  https://www.city.fukuoka.lg.jp/soki/kokusai/english/jumintouroku.html

e Mempelajari prosedur administrasi =yzg renceicnuen penting

Hubungilah saat Anda ingin mengecek Asuransi .
Kesehatan Nasional atau mengenai sampabh, dll ;f"i‘;éa” pindah masuk
L

. Eﬂﬁ ﬁ Bﬁ’? 3}0 - t 73- t %*ﬂ & ll 7" b\ t g E C & https://www.city.fukuoka.lg.jp/soki/kokusai/english/tennyu.html

- - o E Laporan pindah keluar
SRR i

«  https://www.city.fukuoka.lg.jp/soki/kokusai/english/tenshutu.htm!

Setelah diterima di pusat juru bahasa, Tentang Cara Pengajuan
catuuay dan Penerimaan Kartu My Number
Anda akan terhubung ke kantor kecamatan. A o FOmi BHA o0
Harap Sampalkan alamat Er kAN https://www.city.fukuoka.lg.jp/soki/kokusai/english/mynumber htm
dan isi konsultasi Anda

ReL 24— B. XEFORRICOEIYET, = A Petu_njuk IVI_enuju Kantor Kecamatan
BEEDEREERATEEA T LS, B XEFAANOGES

¥ https://www.city.fukuoka.lg.jp/shicho/koho/shisei/access_ej.html

*- T'E Y Loket Konsultasi dan Kontak Kota Fukuoka
supported by BEHRE mmnoRE0-MushEE

LIV FUKUOKA CITY

https://www. Ig.ip/soki/kokusai _to_fukuoka_city_hall.htm!




o Konsultasi hal-hal yang tidak dipahami basnwzezns3

Pusat Bantuan Konsultasi Umum Warga Asing Kota Fukuoka

Menjawab kebutuhan warga negara asing yang
"ingin tahu" atau "ingin konsultasi".

HEAERDOTAN AW THRALAEVWICBIBALET,

Kami menerima berbagai konsultasi terkait
kehidupan sehari-hari seperti prosedur izin tinggal,
ketenagakerjaan, layanan medis, kesejahteraan,
persalinan dan pengasuhan anak, serta pendidikan anak
baik secara tatap muka maupun melalui telepon atau web,
serta memberikan informasi

dan panduan ke instansi terkait.

HEFR. ERA ER BUL HE- FETCFELOHFED
EEICEREIBKLALBEREFENIERC VI TR
FREHRRVCEFREEANOERETVET,

Pusat Konsultasi Terpadu Warga Negara
Asing Kota Fukuoka berada di

Yayasan Internasional Kota Fukuoka
EETAEAREERIEL 21,

BELP PETERZAMEICKBESATVET,

Organisasi yang mendukung orang asing
bersama dengan Kota Fukuoka

wBRELP PETEBREIAME G BETEEHIC,
HEANEZELTWBEHETT,

Program Tutor Fa-—49-—-70455L4L

T |. I I

0120-66-1799

Dapat juga menghubungi 092-262-1799 (Berbayar)

Aula Internasional Kola Fukuoka Lt.1
(4-1 Tenyamachi, Hakata-ku, Kola Fukuoka)
Hari kerja pukul 09.00-18.00 (penerimaan sampai pukul 17.30)

REMEZXEEN4-1 ERATEESE1RE
FH9:00~18:00(2fHx17:30% T)

Tidak
berbayar

LEEEAA
EHLDN

Fukuoka City International Foundatian

https://www.fcif.or.jp/en/en-contact/

https://lin.ee/x6fbeOM

Supported by

Dapat juga berkonsultasi
dengan formulir pertanyaan
atau panggilan LINE.

FMWEbeE T4 — L4,
LINEQ—INTHHEHKTEET,

Menyediakan konsultasi hukum, dlI
dengan para ahli

*Perlu perjanjian di muka
EMRICLDERERLEE
ToTVWET X FHIH

https://www.fcif.or.jp/en/en-consultation/life-interaction/

Tutor adalah relawan yang mendukung kehidupan sehari-hari Anda dengan bahasa Jepang dan bahasa asing.
Fi-2—BHLEORREEERETIRI LT 7 TT ARDERTAPO AV L EARBEAEZEE>THR—FLET,

Mari berbincang dengan santai
melalui email atau media sosial!

X—JLPSNSTREICELTHLD!

Kontak /&€

Sasaran

o R Fukuoka dapat mendaftar:

Semua warga negara asing yang tinggal di Kota

BRETICEATVWIHEALSZATHRIAATEET,

AMPAFEA

R LD N7 BRI

Fukuoka City International Foundation

?

Terjemahan sederhana seperti surat
dan IaYanan juru bahasa
Konsu

Isi dukungan
VSN ES

tasi masalah kehidupan sehari-hari
FHRLECOBELWROAR. AREFTORY T DA

Aula Internasional Kola Fukuoka Lt.1
(4-1 Tenyamachi, Hakata-ku,
Kola Fukuoka)

EETEZXKEEN4-1 ERATERSE1E

Bahasa Mohon informasikan bahasa ibu

BEZBCFEEIEEEHRATILE Y,

g dan bahasa yang bisa Anda gunakan.

E-mail : tutor@fcif.or.jp
TEL :092-262-1744
Time : Hari kerja pukul 09.00-18.00

Biaya I M} Gratis @&

(penerimaan sampai pukul 17.30)
FH9:00~18:00(Zff1E17:30% T)

Perkenalan
tutor
Fa1—2—DBN

Perkenalan diri dilakukan secara online. )
Karena perlu menentukan tanggal pertemuan online,
dibutuhkan sekitar satu minggu dari pendaftaran
hingga pertemuan tatap muka online.
ALSACTACRNELET A TICTRIAERD B LD,
HADSAL T HEE CUARKOLAH Y ET,

Cara pendaftaran &2 5%

Daftar di sini
BFAIZZHE5

https://www.fcif.or.jp/en/en-volunteer-bank/tutorprogram/




\WEMe . .
Mematuhi peraturan kehidupan #1

$FL—-NVETFD

o Cara membuang sampah zxo®L%

Dilarang membuang sampah sembarangan Z#®DRAS & TIXEIE

Mari membuang sampah ke tempat sampah. V
CHFCHETELL D,

Masukkan sampah ke dalam kantong sampah yang benar. ELWZHRICANTLEEEW

Silakan beli kantong sampah Combustible garbage AR ER L el B T
yang ditentukan oleh Kota Fukuoka , "
. .o Kitchen waste C} ZEYTF’ ¥ cans Empty glass bottles
di supermarket atau minimarket = ) z88 Rt b
dan buang secara terpisah. _ o PET botfles
Paper & magazines Ay Rl R
X—)N—X A EZTHE-TWVD BT WE

_ . - Glass & potte
BREHEENZ A REE ST, szl

ARLTHLTLES L, Clot

cans g
\
|

A o
\Plcstics e —
N 7527y28 [ H - R

Perhatikan saat membuang sampah $H3EZDiEsE

I,
{- | é- I I

H u H u L '

mm 5- ] g— ',’:

H u H u |

R N SUNSET no —

(=194 M .= 1
Hari pembuangan Buanglah sampah Tempat pembuangannya
di tempat tinggal Anda mulai dari matahari terbenam telah ditetapkan
sudah ditetapkan sampai jam 0:00 HYBAERE->TVET,
FATVBBATHTA EVET, HEH»50:00DMICZAEHLELL S,

Penjelasan cara membuang sampah di Kota Fukuoka #ERAHEOZHDOBELEEZBALTWET

EeaE QR Transla’ror

-IEEIEB - Tersedla lo bahasa
= dalam BEHD

Baca kode QR dan periksalah
aturan pembuangan sampah

RI—REZEHAATSH =)L =2 J o
Q REFAAATIHHL EHELELSD ] | M L
Cara Memilah Sampah Rumah Tangga REZHD2RAE .
Household
Garbage Rules

Materi yang menjelaskan cara membuang Tersedla bahasa
sampah rumah tangga, cara memilah sampah, € alam - D 2B
serta cara menyerahkan barang Ba cersedi

. ahasa yan ersedia:
daur U|_ang dapat diunduh Bahasa %lnggris, bahasa Mandarin,
melalui kode QR. bahasa Korea

$IG LTV A S E KE hEE BEE

RECHEMTHE CHED AR, WIBLT SRR R REE HE
BEMEVSATIVICETHAELEEIDODWTBNTI2ERIE. https://www.city.fukuoka.lg.ip/kankyo/jigyokeigomi/life/katei-bunbetsu/gomi-download.html

QRI—F»SHI>O-KFTEET,



IRULES

e Tata Krama di Stasiun dan Kereta Api ®RyvEsEcovs -

3
: 1 1 1

Saat berada di eskalator, Mohon perhatikan Mohon beri ruang yang cukup
jangan lepaskan tangan orang di sekitar saat di area sekitar pintu untuk
dari koper atau tas Anda. membawa barang bawaan. orang yang akan turun.
IZRHL—Z—TW A=Y —Z¥ FEMEAVDOFICEBLTES L, BB HDESH REEETTCES Y,

PIEANPSFERSLEVT TN

1
SNACK
Berikan tempat duduk atau ruang kepada

penyandang disabilitas, orang lanjut usia,

Tetaplah tenang orang yang membawa bayi, f(engguna stroller Dilarang makan atau minum
di dalam kereta. bayi, dan pengguna kursi roda. di stasiun atau di dalam kereta.
BEORTRE,ICLTAEN, POESTREREN EEESTA. RXBENRTCHANEYRALY
FERADPVBAANE—H—DA BNTOAI. LEWNTLEEL,

BRANR—ZEBToTLEI N,

Aturan Merokok di Kota Fukuoka
BRABOEREL—L | /\,:“"_ }:;55 ”

NO SMOKING

Dilarang merokok saat berjalan kaki atau bersepeda.
Khususnya di kawasan Tenjin-Daimyd dan kawasan ;
Stasiun Hakata, dilarang keras merokok di jalan.

Setelah merokok di luar, buang puntung rokok FUKUOKA GTY
Anda di asbak atau wadah, jangan
membuangnya di tanah.
SVTVBEZIPEBHEICRE S TVBEZ  ZNTEWHEVTLES L,
BICRM - AEHMX EEZRBX TR GER ETRIEZ LTIV EEA,
ATENAEW ol EE AR TTICRIMPRFICRTELE D,

https://www.city.fukuoka.lg.jp/shimin/jigyochosei/shisei/rojoukinnenntiku_2.html : \,. e /__, '-nquq_ -ﬁjnl:u“

Mematuhi peraturan kehidupan #1 £Er-1%2%3



\WEMe . .
Mematuhi peraturan kehidupan #2

$FN—-NVETFD

o Cara naik sepeda s&zo®RYA

Jalur berkendara £33 3185k

Pada prinsipnya, melaju
di sisi kiri jalan mobil

Berkendara di malam hari

RREICETISLE

Nyalakan lampu pada malam hari.
BEEFMRERITLTREE L,

RRAIELT. EBOE@EETLELE D,

= E=i

Jalur berkendara yang harus dilalui dengan hati-hati

EBLTESTISEPM

Prioritaskan pejalan kaki di trotoar.
Jika Anda bisa melintas di trotoar,
saat melintas harap berjalan
perlahan di sisi yang dekat
dengan jalan raya.

&= W

SERSTEPEBETT . DLSEEETTES5E
BEECEREEMZD KN EETLTLEE N,

Tempat memarkir sepeda BiEFE%EEH 3B

Parkir dengan rapi di area parkir sepeda
IR AN—(CBIBLTEDEL LD,

[=]7yE =] . Rambu area
1, Peta Parkir Sepeda dilarang parkir
BT HEZLT)T
E https://chari-angels.com/map/ *?%i‘%

Kenakan helm saat naik sepeda.

Saat naik sepeda BEHICKRDEE

B&EHEICED X
ANILXy hEFBRLTCEE W,

Jika sepeda ditinggalkan di jalan, sepeda tersebut akan dipindahkan.

BEFEZERICHRELILESRBESIIIY

Sepeda yang diparkir di jalan
selain area parkir sepeda
akan ditertibkan sebagai

yang ditertibkan

WESNI5FR

Lokasi sepeda Lokasi penyimpanan

sepeda
BEERER

Nomor Telepon
BHEES

"sepeda terlantar". Saat Higashi-ku | Kaizuka 7-7 Kaizuka, Higashi-ku
. U : J 092-633-3050
mengambil sepeda, Anda harus X R RXRIF77
mem.bayar blaya pemmdahan dan Hakata-ku Enokida 3-11-14 Higashihie, Hakata-ku |992.411-1706
penyimpanan sebesar 2.500 yen. BEX 2@ {BEXEEI11-14
BB CEAVVELEICED-BEEEENEREE] Chuo-k N 3.7 N Chuo-k
ELTHELET MALAOGEEEEMB & XiE iy I ! 092-781-6542
BERERNELT2,500M2L2DEPHVET,
. . Minami-ku Hirao 2-18 Ogusu, Minami-ku 092-524-0415
Sepeda yang ditertibkan Ax TR AXAE2-18
dapat diambil dari lokasi ini. Jonan-ku
BEIN-EHEERCDBEFHNS5EMAE T, AKX Nishijin 14 Sohara, Sawara-ku 092.651.6878
. Sawara-ku Eif i RRRXMEFEI4
Pelajari lebih lanjut tentang
sepeda yang ditertibkan Nishi-ku |Meinohama 4-26-3 Odo, Nishi-ku 092-881-8848
= WESNAEGEEICONTHoEHLL >3 17k FEX/\F4-26-3




Cara Bersepeda yang Dilarang LTIRWIHBWRY A

Naik sepeda Menggunakan ponsel Melaju berdampingan
dalam keadaan mabuk EEEEER I ATESD
BB E #n
ﬂ §
v
Sambil membawa Menggunakan Berboncengan
payung terbuka headphone ZAEY

#3L Ny KT+ ER

Tentang Kepesertaan Asuransi {RRDHAICDWT

Ada kasus kecelakaan dengan pejalan kaki
yang mengakibatkan tuntutan ganti rugi
dalam jumlah besar. Berdasarkan peraturan
Kota Fukuoka, kepesertaan asuransi
tanggung jawab ganti rugi sepeda diwajibkan.
Mari kembali memastikan hal-hal tersebut.

STECNDERERCL. ZHOBEIRETI T —XbHNET,
BETORG T EGCEREEEFRRENDMAPEZFE OISR TVET,
BHIFOIBFREUHOTHEBLELL D,

BLTERARMEED S
) g =

Tentang peraturan lalu lintas sepeda
BEZEEDT@EIL—ILICDONT

https://www.city.fukuoka.lg.jp/shimin/seikatsuanzen/shisei/jitensya-kotsurule.htm!

Mematuhi peraturan kehidupan #2 £Er-1%2%3



o Jenis Pajak sigon#Es
Pajak penduduk (Pajak Kota don Prefektur Fukuoka) THER#H(BERAH -ERALOHR)

Orang yang tinggal di Kota Fukuoka pada 1 Januari
dikenakan pajak berdasarkan jumlah pendapatan tahun sebelumnya
TRATBICREMICEATVBIAN FIOEDRAICEL ST WEELWET,

Orang yang berpenghasilan lebih dari 1.1 juta yen
pada tahun sebelumnya dikenakan pajak penduduk.
BDFDRAPINMOTHEZAZAG TRRBRELOIFIREEI HNET,

Pajak kendaraan ringan (pajak Kota Fukuoka) $EAEEHHERATOHL)

Pada tanggal 1 April, warga yang memiliki sepeda motor atau mobil ringan dikenakan pajak
ARTBIENMIPBEEBEZF STV IAPREELVET,

Jika memberikannya kepada orang lain atau membuangnya,
perlu melaksanakan prosedurnya. Harap menelpon, ya
NAIREABEENCH T2 B TLEVTIEERFHRIDNVDETT LTERL LS,

Pajak penghasilan (pajak negara) =g (mosi2)

Perusahaan akan memotong pajak penghasilan dari gaji
orang tersebut dan membayarkannya atas nama orang tersebut
SHPERNDRELPSAHEREELIVT. AN THVET,

e Membayar pajak #a%#s>

*sample
Cara pembayaran #M{t 4%

Saat menerima pemberitahuan pajak e .
Lo ! R - d
bayarlah di mini market atau bank. € galam - 233%‘%?

Tersedia juga pembayaran . . "
smartphone atau kartu kredit. Hubungi Balai Kota Fukuoka (Untuk orang asing)

MBGRAE B D, > €SP R T T AR, BATER~ORWELE(REAR)

ZTKRRETTURIL Sy bH—KTHIAET,
092-753-6113

Jika ingin menggunakan autodebet,

diperlukan pendaftaran terlebih dahulu. Setelah diterima di pusat juru bahasa,
Silakan mendaftar melalui internet Anda akan terhubung ke kantor kecamatan.
atau di loket lembaga keuangan. Harap sampaikan alamat don bahwa ingin
OERBEEFLTEHBAR. FMCHSHRIBETT, berkonsultasi mengenai pajak
TR PPERBRAOTHRLAATES N, B> 52— TR ERFORECOE N ET,

. HELEDEMEFREDEVEDETHB I EEREATLLES L,
Waktu pemberitahuan

OPajak warga kota sekitar tanggal 15 Juni
OPajak kendaraan ringan sekitar tanggal 15 Mei Supported by & fREITH

AT9RA FUKUOKA CITY
(B<EH) OMERMII6A15AZ A OB EHII5RA15HT S




0 Cara Mendapatkan Surat Keterangan Pajak #&oinEnmissk

od &5 (1

Permohonan secara online Permohonan di minimarket Permohonan melalui pos
(*Diperlukan Kartu My Number) (*Diperlukan Kartu My Number) L CHRETS

FLTATHETS AYEZICXRANT CHRETS
XYL FN—H— R PE XYL FN—H— R PE

Untuk Anda yang akan memperbarui status izin tinggal
ELEREBHINBZESAA

Untuk memperbarui status izin tinggal,

ada kalanya Anda perlu menyerahkan kepada
Kantor Imigrasi Wilayah dokumen seperti
“Surat Keterangan Pajak Warga Kota (*1)”

atau “Surat Keterangan Pembayaran Pajak (*2)".

ARERDEHOHD HAREREERIC[AATRRBERAR
(F/RIERB AT X1 [ C[MBEAE x2| 21272 EPMBUET,

*1: “Surat Keterangan Pajak Warga Kota (kena pajak atau tidak kena pajak)”

adalah dokumen yang menunjukkan berapa jumlah pajak yang harus dibayar.

1 TEATERBORBRABEIR. [REOLBEIVLE2[PDPEHDTT,
Permohonan melalui loket *2: “Surat Keterangan Pembayaran Pajak Warga Kota” adalah dokumen

WOTHETS yang menunjukkan apaka_h pajak tersebut sudah dibayar atau belum.
2 [AATTRRBROMBMAAE| L. [REEL STV ELIPDHAEIDBDTT,

Jika tidak membayar pajak, Anda berisiko
ULy akan kesulitan saat memperbarui status
tinggal Anda atau aset Anda dapat disita

REZIWDEVWE  ARERENOFIC.FHELIIER MENEHRSAZZIISAREIHVET,




Situs web ini mengumpulkan informasi tentang
dukungan pengasuhan anak di Kota Fukuoka.
Tersedia berbagai konten informasi bermanfaat
seperti tempat wisata, acara, Q&A, dan artikel.
Anda dapat mencari layanan yang bisa digunakan
sesuai tujuan dan tahap kehidupan.
BETOFETCIEBEREEN LAYV T YA b

BHPFZKRY PRANS MER FE U THQIA. ITLELE,
FECUEIOERIL ToYPFRERELTVET,

BRI 7XT7—JZEICHATER Y —EXRERRTBIEN TEET,

Informasi Anak
Fukuoka

SMEPFEDIER
https://kodomo.city.fukuoka.lg.jp/en/

- Tersedia @2 bahasa
*€E Galam EERE

Mencari rumah sakit FRESHT

Anda dapat menggunakan layanan juru bahasa
melalui telepon dalam situasi berikut:
©OSaat mencari rumah sakit

©OSaat berbicara dengan dokter di rumah sakit

e 205052 | © 240

Call center penerjemah medis Kota Fukuoka

092-733-5429 &=

Supported by ﬂ%ﬁﬂﬂ?

©Saat menerima obat dari
rumah sakit atau apotek

ROEOHEXICEFERPFHETEZET,

ORRRERT &

OB CTEZEEFETEZ

ORBEPERNSEEHLIEE

Panggillah ambulans jika Anda 0

‘

{ gerans l l 9 tidak bisa pergi ke rumah sakit sendiri!

BATRBEICITKZEN TELEVWEZR HIBIEEBFAT LS,

Tentang Asuransi Kesehatan E&{ERICDOWT

Pindai kode QR ini untuk mempelajari tentang asuransi kesehatan.
Setiap orang yang tinggal di Jepang wajib mendaftar asuransi kesehatan.
Biaya medis akan lebih rendah jika Anda memiliki asuransi,

dan lebih tinggi jika Anda tidak memilikinya.

CHOQRA—FEDARCEEBHEBRIICOVWTH B EN TEET ARNICECAR [EERRRIICAZILENHWET,
FEBIZASDTWEHERERBNRLEY ATV EWHZERELLEVET,

https://www.city.fukuoka.lg.jp/soki/kokusai/english/iryouhoken.html




o Apa itu tempat evakuasi? sries?

Tempat untuk melarikan diri saat berbahaya jika berada di rumah atau saat tidak WK
dapat hidup di rumah karena terjadi topan, hujan lebat, atau gempa bumi. ‘
Aula umum dan sekolah dasar dijadikan tempat evakuasi

BE-ARPHEICL) RICVBEBAEVEERR RTEFTCELL Ao LEEITRFBEIATT,
ARECPNERGEENBEMCLNET,

Buku Panduan Pencegahan Bencana Dinas Pemadam Kebakaran
Badan Meteorologi Jepang untuk Warga Negara Asing Kota Fukuoka
[RFF RBADI-DDBEHNIETY Y EBEBHMS

@ —l?ﬁcl_ 5 o o, T

A
lapan Meteorological Agency Fukuoka Prefectule Eﬁ- .

Ketahui informasi tentang hujan lebat Bagi Anda yang ingin mengetahui lebih detail, =~ Anda dapat mengetahui tindakan apa
dan topan di situs web materi juga dapat diunduh yang harus dilakukan saat terjadi
Badan Meteorologi Jepang dari halaman ini. gempa bumi, kebakaran,
REFOR—LNR=TT, boLFELAMW VAR, ZONX—YHB5H  atau sakit mendadak.
BEXARNDIEHREMB I EN TEET, BHedy0-RTEET, WEPAKE ALRTDEXIC,
https://www.data.jma.go.jp/multi/index.html?lang=id https://www.pref.fukuoka.lg.jp/contents/bousaihandbook-36.html E 5 ﬁ—§b T ﬂ ‘i J: L\ 7& %u 6 e t f)f —( % i T o
https://www.city.fukuoka.lg.jp/syobo/ff.ntml

Kota Fukuoka @&

O [ O
Informasi Bencana X Tentant Pencegahan e Kumpulan Tautan ;
e

Terbaru ncana e yang Bermanfaat
REBAIEE BRIZDWT o RIDYVHK

[=

Halaman ini menyediakan informasi Bencana seperti gempa bumi, angin topan, Halaman ini memperkenalkan aplikasi
terbaru tentang daerah berbahaya dan hujan lebat sering terjadi di Jepang. dan situs web yang segera

dan tempat evakuasi yang aman Halaman ini menyediakan informasi tentang  dapat digunakan saat

jika terjadi bencana persiapan apa saja yang perlu dilakukan terjadi bencana.

besar. untuk menghadapi bencana. REPRE S EXIC TCIEAZT TR
REGREN RIS EEIT, AACTH HMEPXARA. AWEEDOKEY TrTYANERBT b’f&‘iTo
BREGBHRY . RELBEROKHIBERE SKBIWET HKEICHBATEALERE hits:fawoly kool i
HMBZENTEDNR— /’('d'o ThiFLWDPEMBZEN TEDZINR-TTT,

https://www.city.fukuoka.lg.jp/soki/kokusai ion/di i https://www.city.fukuoka.lg.jp/bousai/bousaiforeigner_2.html

0 Kontak konsultasi saat bencana =B

o Te;rgﬁs‘ila 24 bahasa
Saat terjadi bencana besar,
harap menghubungi Fukuoka Yokatopia Foundation, Konsultasi telepon untuk orang
kami akan mendirikan pusat dukungan informasi amagtsao:&?:;llgna
untuk orang asing saat bencana Kota Fukuoka.
Jika memiliki pertanyaan mengenai informasi bencana BRATAERABAREIREY -
atau evakuasi, silakan menghubunginya
KELHENRIoLLECLBALY FETERTRMAC  E] 092'262'1799
ERTXERAEBAERIEL 2 EXBELE T,
KEBROBHEICONT
BHBBENZENBoS EHULTEE L,

SRMEEA

-
https://www.fGif.or.jp/en/en-about/fodicir/ Supported by *I E.I T'F FALD P ERSETEIE

m FUKUOKA CITY Fukuoka City International Foundatior




BESDFHICSNLTHELLS!

"Rukun warga" adalah struktur pemerintahan daerah terdekat
©OKami mengadakan banyak acara yang menyenangkan. Dengan berpartisipasi dan
berkenalan dengan warga sekitar, mari ciptakan hubungan yang dapat
saling membantu dalam kesulitan, bencana, dll
ORukun warga melakukan kegiatan dengan iuran dari warganya
orgasleld—&SErHEMAMTT,
OHELWANL P E1KEARBLTVWETSMULT.EREERMVICESZZ T,
KRELGER BT EAPBEREMENVELL D,
OBRER . EFRDESADSEBLHETESHLTIVET,

o Mari berpartisipasi dalam kegiatan rukun warga!
©)

Situs web masyarakat Iuran keanggotaan digunakan untuk festival,
kota Fukuoka kegiatan pencegahan kejahatan,
BEmBEII =T YA b dan kegiatan bersih-bersih

https://fukucomi.city.fukuoka.lg.jp/en /ﬁ\ E Li . %_3 U ’(" BBZD/E §jJ\ ;§%7§ §j} 7&\ é: L:
EhbhTVWET,

Cara Bergabung Biaya k_eanggotaa'n digunakan untuk berbagai k_egiatan, seperti pemasangan dan
dengan pemeliharaan sistem keamar_lan serta kegiatan kebgrahan.]umlah dan
Rukun Waraa penggunaan biaya bervariasi tergantung organisasi lokal.
g SER BLROOKRE - ER. BFREBLE KLALFHIEDATHET,

BRICBMT K E SEOREFEERR . ZSHBEOHAFICEI-TELEVET,

Jika Anda ingin bergabung, silakan berkonsultasi

dengan Bagian Dukungan Masyarakat di masing-masing

distrik melalui nomor telepon di bawah ini.

ZMAWZEFZHER . TENEFES L O ZEXMBMIFEBREANTHKC LSV,

092-753-6113

e Apa itu aula umum? 2EgEEIR?

Di Kota Fukuoka di setiap distrik sekolah dasar

memiliki aula umum di mana penduduk dapat berkumpul

dan berinteraksi satu sama lain. Diadakan acara-acara

lokal don kursus di mana warga dapat mempelajari berbagai hal
BETCENERRIEICERIEENRRTILODAREF HIET,

WEHDOAN PP L L ENERBBESTDODATOET,

Untuk membangun hubungan yang baik s#orr:seanspmescrsiig?

Tata Krama di Jepang axovr-

Orang Jepang menjunjung tinggi sikap peduli terhadap orang lain. Inilah adalah semangat “omoiyari”.

OpPerhatikan volume percakapan dan musik, khususnya pada malam hari, oapadamg,
jangan mengeluarkan suara keras dan berbicaralah dengan suara pelan. O at mengga""'

ODi tempat yang digunakan bersama (seperti trotoar), mari pastikan tidak mengganggu orang lain. & 25

BAANSHFICHTZOERVERFICLTEELA LV IOBHTT,
OREPEXENFEIEIREZLV HILRRB . KREILFLHST . NEVWETELELES,
OBALHEIBH (FELE) TR MOADLPEICESEWEIICLELED




JAPANESE

Japanese Class Map [CiZA T Class Map

Ada banyak kelas bahasa Jepang yang diadakan
oleh sukarelawan di Kota Fukuoka Carilah kelas
bahasa Jepang terdekat di "Japanese Class Map"
Jangan ragu untuk coba bergabung!
BEMAICE. A>T T7HHETS

ARERENCSAHUET,

[IZIZFAZ Class Mapl T

ESDBABREERLTLLZE L,

ﬁiﬁ L-— ;y:z,% l/—(]%—( < 71.: é Wl o s https://www.fcif.or.jp/language/japanese-language-class/

Menghubungkan Menyebarkan Menjalani kehidupan dengan bahasa Jepang 2#&4'3 0353 IKIBAZTDLSL

L
Di situs ini, warga negara asing yang tinggal di . il AL
Jepang dapat belajar bahasa Jepang dengan tujuan T S u N A H I R [] ; T
agar dapat berkomunikasi dalam bahasa Jepang dan [=]

menggunakannya dalam kehidupan sehari-hari. Konten hittps://tsunagaruip.mext.go.ip/?lang_id=ID

pembelajaran dapat dipilih sesuai dengan level bahasa

PR — e

Jepang Anda dan adegan atau kata kunci yang ingin TSUNAHIRD S i |
Anda pelajari. Mari kita membangun hubungan sosial dengan
masyarakat dan mengembangkan kesempatan dalam hidup dengan

belajar dan menggunakan bahasa Jepang dalam kehidupan sehari-hari.
IOV PCH AR TEETIHNEAOESAN  BAETII 2= r—Yas bt H H lﬂ

Start by memorlzmg useful Japanese phrases!

EETEBLICE AN THIEEEIULT. BAEEFETIIEN TEET, s
BAIESEZBERBOLANLP FELEZVWY -2 F—T—=FRIZIELT
FBOALFLUEBRTIIEN TEET, . e
BAEZE+PBUERICEICEERBLU T HEEDEP Y EFEEVBTFTHELLD,

when e shopng Woenplaingancries 3

Pembinaan Bahasa Jepang di Kota Fukuoka {ERHOBAEEE

Di beberapa SD dan SMP di Kota Fukuoka,
tersedia kelas bahasa Jepang bagi anak-anak <él£;ﬁ;3§:matm> A CERHILESYELA,
yang memerlukan pembelajaran bahasa Jepang, - .

Anak-anak yang tidak terdaftar sebagai siswa b i o

i @@
di sekolah tersebut pun dapat datang ke sekolah TR e e o el

itu untuk mengikuti pembelajaran bahasa Jepang. BEE, RESAHTHL. SFROSFBONEZEELET
Layanan ini ditujukan bagi siswa yang bersekolah * BREIBEGLRESOPE. TENFEREODIZADREDELET,

di SD dan SMP negeri di Kota Fukuoka. Mintalah @BEFEER o

i BPRICESEABENETOFEEREGET,

bantuan orang yang bisa berbahasa Jepang untuk - BFRE, S<ORM, ERPRTOABECLIEREBIET.

membacakan informasi di sebelah kanan, dan jika 'Eigg@’ég;,%ﬁgﬁ’&%&;ﬁggigﬁ;ﬁgg&ﬁ%’ﬂ”“‘"
. . . . »:( 5 i=k A

ada hal yang ingin d'|tanyakan, silakan ‘ o SONAREZC L ABE LTSS

berkonsultasi melalui telepon ke kontak di bawah ini. HEABEERENNZRNL, BETNEEESN—AN-ITTH

WEIEFET.

—HMOBEATDO/NER - PFERTIE BARZOMEBIPVDELFEDHD htto!/ /www city fukuoka lg.ip/kyoiku-iinkai/shido/ed/nihongosapoto html 7
BABEMB TS LN TESREEToTVET,
ZOEREEBLTOEVTFED b <BEEERONE>
ZORRICE-CHAEIEREBIBI LN TEET, D )
BEDADRITNSSARIED REEE IR, AT RE - e e el et oo
ARZBEBPODPZHAICADIFREFTATHS L,
BErnZEnsaess, TORMECBETHRLTCASL, | QERBLEHORSTEES

— BFEEWESLCIC, ﬂﬁﬁﬁmsi’@ﬁln BENES/L. BABICLDER
BRZEHTSBEETNE

Dewan Pendidikan Kota Fukuoka,
Bﬁ/?:‘ir?erlpeennc;r?gtr)llrS]Zigiah EEARRRAMIT S

- - e - i Tel:092-711-4638 fax:092-733-5780
BRETHELZES HBEL EROLEZR E-mail: gakkokikaku2.BES@city.fukuoka.lg.jp

1-8-1 Tenjin, Chuo-ku, Fukuoka

Wisa
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igashi Ward Office .
Hi hAWdOA// F\kat/
P ukuoka City
_ e R ," International Foundation
Fukuoka City Hall &R T {%Ff 3min. walk 1, B & b E T ERR A A E
4 min. walk from Tenjin Sta. Eg%?ﬁaaykﬁzai'g?ggms:]sw' 5 min. walk\
(Subway Airport Line) D e from Nakasu-kawabata Sta.
ZERR RMER iE549 Py (Subway Airport Line)
/o Z2 AR )13 ER
’ “ REESH | —~
o ~
Chuo Ward Office F1RXfPfi o
1 min. walk from Akasaka Sta. . /\
(Subway Airport Line) R dOff\
AR RIRER S5 akata vard Ottice
= wEREH  \
Nishi Ward Office Y 2 T el S
XA R ./ {rom Kushida Shrine S'cai ~
) ) oy Subway Nanakuma Line
4 min. walk from Meinohama Sta. - e
(Subway Airport Line) TR ‘bﬁ’%ﬁﬁmﬂiw&ﬂuﬁ
AR ERER €545 . c 3y K C e BSE
%A = ’ o, @,/_“*. Nichitetsu X . | w2R ;:kug\n:;a;irpon
%, = % & EHERWR-| chE
— = = - Sawara . ——_ " \
/ - Fukuoka City Hall Ward Office % ’J’/ Ward Offi \
ukuoka City Ha P » “Jonan War ice
P Seibu Branch Office M O RERER N
- R &R R 4 min. walk from Fujisaki Sta. ’ .
— (Subway Airport Line) ’ 3 min. walk from Befu Sta. D\
= 1 min. walk O AE RIS ER ) (Subway Nanakuma Line) RN
= from Kyudai-gakkentoshi Sta. P Y VaN ’ HRRER BIATER S \
(JR Chikuhi Line) 535 inami .
JR ALK ER HER Mlnatm_Ward Office’ \
w515 -f ARAFR

I
5 min. walk from Ohashi Sta.
(Nishitetsu Tenjin-Omuta Line)

sk KABER 1E55% |
I

\

Fukuoka City Hall

Irube Branch Office \
1B TI&FT ABBHERFT e

9 min. drive from Noke Sta. \ \
(Subway Nanakuma Line)

LIRR BF7ER
BET9H \

A — Fukuoka City Hall
= T810-8620 1-8-1 Tenjin,Chuo Ward,Fukuoka-shi Opening hours:8:45-18:00
v Multilingual support line for all ward offices Tel:092-753-6113
BT &R T810-8620 BEMhARX X M1 THSEIS
AT¥SA FUKUOKA CITY AR R TSRS A5 D ~ 68 SEEYA— kT4 :092-753-6113



